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1 Important

Read this user manual carefully before
you use the appliance and save it for
future reference.

Warning

+ Do not touch the
sharp blades when the
appliance is plugged in.

If the blades get stuck,

unplug the appliance

before you remove the
ingredients. Be careful
when handling the sharp
cutting blades, emptying
the bowl and during
cleaning.

«  Switch off and unplug the
appliance from the power
supply before:

+ Removing it from
the stand, changing
accessories or
approaching parts that
move in use.

+ Assembling,
disassembling or
cleaning it.

« ltis left unattended.

+ Do notimmerse the
appliance in water or any
other liquid.

« Checkif the voltage
indicated on the

appliance corresponds to
the local mains voltage
before you connect the
appliance.

Do not use the appliance
if the plug or the mains
cord is damaged or has
visible cracks. If the mains
cord is damaged, you
must have it replaced by
Philips, a service centre
authorised by Philips or
similarly qualified persons
in order to avoid a hazard.
Make sure the blade

unit is securely fastened
and the lid is properly
assembled to the blender
jar before you use the
appliance.

This appliance shall not
be used by children. Keep
the appliance and its cord
out of reach of children.
This appliance can be
used by persons with
reduced physical, sensory
or mental capabilities or
lack of experience and
knowledge if they have
been given supervision

or instruction concerning
use of the appliance in

a safe way and if they
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understand the hazards
involved.

Children should be
supervised to ensure that
they do not play with the
appliance.

Be careful if hot liquid is
poured into the blender
as it can be ejected out
of the appliance due to a
sudden steaming.

Never assemble or
disassemble the blender
jar, the mill or the tumbler
to the motor base while
the power is on.

This appliance is
intended for household
use only.

Read the cleaning
procedure from “User
Manual” before use.

Do not operate the
blender for more than

30 seconds without any
ingredient. It may lead to
overheating.

Caution

In order to avoid a hazard
due to inadvertent
resetting of the thermal
cut-out, this appliance
must not be supplied

through an external
switching device, such as
a timer, or connected to

a circuit that is regularly
switched on and off by
the utility.

Never use any
accessories or parts from
other manufacturers or
that Philips does not
specifically recommend. If
you use such accessories
or parts, your guarantee
becomes invalid.

Do not exceed the
maximum indication on
the blender jar.

Do not exceed the
maximum quantities

and processing times
indicated in the relevant
table.

If food sticks to the wall of
the blender jar, switch off
the appliance and unplug
it. Then use a spatula to
remove the food from the
wall.

Do not add ingredients
60 °C hotter than ambient
temperature.

Noise level: Lc = 86 dB(A).



Blender

Warning

+ Never reach into the
blender jar with your
fingers or an object while
the appliance is running.

Caution

« To prevent spillage,
do not put more than
1.5 litres of liquid in the
blender jar, especially
when you process at a
high speed. Do not put
more than 1.25 litre in
the blender jar when you
process hot liquids or
ingredients that tend to
foam.

« Do not let the appliance
run for more than
3 minutes at a time. Let
the appliance cool down
to room temperature
before you continue
processing.

« Always make sure the
lid is properly closed/
assembled on the jar
and the measuring cup is
inserted properly in the
lid before you switch on
the appliance.

« Do not use glass jar right
after taking it out from
dishwasher or refrigerator.
Let it stay at room
temperature for at least
5 min before use.

Built-in safety lock

This feature ensures that you can

only switch on the appliance if the
blender jar, the mill or the tumbler is
assembled on the motor unit properly.
If the blender jar the tumbler is correctly
assembled, the built-in safety lock will
be unlocked.

Safety Feature

This blender is fitted with a safety
feature which safeguards against
excessive loads. In case of overloading,
the blender automatically activates

the protection and operation will stop
and the overloading symbol 8 will light
up on the control panel. If this occurs,
set the rotary knob to OFF, unplug the
appliance and allow it to cool down for
15 minutes. Remove the ingredients and
clear up the blender jar before starting
operation.

Electromagnetic fields
(EMF)

This Philips appliance complies with all
applicable standards and regulations
regarding exposure to electromagnetic
fields.
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Recycling

Do not throw away the product with
the normal household waste at the
end of its life, but hand it in at an
official collection point for recycling.
By doing this, you help to preserve the
environment.

2 Overview (Fig. 1)

(1) Measuring cup of the glass jar
(HR3652/HR3655/HR3656/
HR3657/HR3658 only)

(@ Lid of the glass jar (HR3652/
HR3655/HR3656/HR3657/HR3658
only)

(3 Glass blender jar (HR3652/HR3655/
HR3656/HR3657/HR3658 only)

(®» Blade unit

(® Collar

(& Motor unit

(@) Measuring cup of the plastic jar
(HR3651/HR3653/HR3663 only)

Lid of the plastic jar (HR3651/
HR3653/HR3663 only)

(9 Plastic blender jar (HR3651/HR3653
/HR3663 only)

Spatula

(1) Lid of the tumbler (HR3654/
HR3655/HR3658 only)

1 Jar of the tumbler (HR3654/
HR3655/HR3658 only)

(3 Mill jar cover (HR3656/HR3658
only)

Mill jar (HR3656/HR3658 only)

(15 Rotary knob and preset buttons:

- MIN/MAX/ON: to turn on the
blender and select a blending

speed setting.
- OFF: to turn off the blender.

10 EN

- @ : to make smoothie.

- @ :tocrushice.

- @ : to blend briefly and for easy
clean.

3 Before first time
use

Before you use the appliance and
accessories for the first time, thoroughly
clean the parts that come into contact
with food. (Fig. 6)

Precut food into pieces of approx.
2x2x2cm.

The maximum quantity listed above is
for reference only. For more recipes, go
to www.kitchen.philips.com.

¢ |f you want to prepare a larger quantity, let the
appliance cool down to room temperature
before you process the next batch of
ingredients.

4 Important notes

Stop and unplug the appliance if there
is a pungent smell or smoke. Let it cool
down for 15 minutes.

Do not add overweight ingredients.
Otherwise, the ingredient mixture will

become too thick or too heavy to process.

To avoid overloading the appliance,
you can
Add more liquid ingredient
Process in several small batches
Use a higher speed setting



5 Safety protection

The blender has a safety protection
system. When Blender run over

3 minutes at a time, it will stop process
automatically. If you have not finished
processing after 3 minutes, switch off
the appliance and let it cool down

to room temperature. Never use over
3 minutes consecutively.

When assembling the blender jar, make
sure that the rotary knob is pointing to
OFF first.

Do not attempt to process very thick
recipes such as bread dough or mash
potatoes.

6 Using your
blender

Using the blender jar
(Fig. 2)

To process ingredients briefly (such as
garlic), press and hold the @ button.

To make a smoothie, press the @
button. To stop, turn the rotary knob to
the OFF position.

To crush ice, press the @ button. turn
the rotary knob to the OFF position.

¢ After 1 minute, the blender will stop the
process automatically.

* Do not blend dry ingredients (for example
pepper corn or star anise).

Using the tumbler jar
(Fig. 3)

Make your smoothies or shakes directly
with the tumbler. Remove the blade unit
and attach the lid of the tumbler. Then
you can bring the tumbler out and enjoy
directly.

* Never overfill the tumbler jar above the
maximum level indication to avoid spillage.
Never fill the tumbler jar with soft drinks to
avoid spillage.

Using the spatula (Fig. 4)

When the blender is switched on, use
the spatula to enhance the smoothness
and consistency of result.

When the blender is switched off,
use the spatula to remove the sticky
ingredients on the jar.

Using the mill (Fig. 5)

You can use the mill to grind and chop
ingredients such as coffee beans,
peppercorns, sesame seeds, rice,
wheat, coconut flesh, nuts (shelled),
dried soy beans, dried peas, cheese,
breadcrumbs, etc.

¢ The mill is not suitable for chopping very hard
ingredients like nutmeg and ice cubes.

* Do not use the mill to process liquids such as
fruit juice.

* Do not process ingredients more than the mill

jar's MAX mark.

Never fill the mill with hot ingredients.

You can order a mill (HR3650) from your

Philips dealer or a Philips service center as an

extra accessory.
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7 Cleaning (Fig. 6)

Caution

¢ Before you clean the appliance, unplug it.

* The cutting edges are sharp. Be careful when
you clean the blade unit.

* Make sure that the cutting edges of the blade
do not come into contact with hard objects.
This may cause the blade to get blunt.

Clean the motor unit with a moist cloth.
Clean the other parts in hot water
(< 60 °C) with some washing-up liquid
orin a dishwasher.

Easy clean

Follow the steps in Fig. 6.

* Make sure to press and hold the o button a
few times.

8 Guarantee and
service

If you have a problem, need service, or
need information, see www.philips.com/
support or contact the Philips Consumer
Care Center in your country. The phone
number is in the worldwide guarantee
leaflet. If there is no Consumer Care
Center in your country, go to your local
Philips dealer.
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1

Penting

Bacalah petunjuk penggunaan ini
secara saksama sebelum Anda
menggunakan alat dan simpan untuk
referensi di kemudian hari.

Peringatan

Jangan sentuh bilah-bilah
pisau yang tajam ketika
alat terhubung ke listrik
Jika bilah pisau-pisau
macet, cabut steker alat
dari stopkontak sebelum
mengeluarkan bahan-
bahan. Berhati-hatilah saat
menangani bilah pisau
pemotong yang tajam, saat
mengosongkan mangkuk,
dan saat membersihkan.
Matikan dan cabut steker
alat dari stopkontak
sebelum:

+ Melepaskannya dari
dudukan, mengubah
aksesori, atau
memegang komponen
bergerak yang sedang
digunakan.

+  Merakit,
membongkar, atau
membersihkannya.

« Saat alat tidak diawasi.

Jangan merendam alat

di dalam air atau cairan

lainnya.

Periksalah apakah
voltase pada alat sesuai
dengan voltase listrik di
rumah Anda, sebelum
menghubungkan alat.
Jangan menggunakan
alat ini jika steker atau
kabel listriknya rusak atau
terlihat memiliki retakan.
Jika kabel listrik rusak,
maka harus diganti oleh
Philips, pusat layanan
resmi Philips atau

orang yang mempunyai
keahlian sejenis agar
terhindar dari bahaya.
Pastikan unit pisau
dikencangkan dan tutup
dipasang dengan benar ke
tabung blender sebelum
menggunakan alat.

Alat ini tidak boleh
digunakan oleh anak-
anak. Jauhkan alat dan
kabelnya dari jangkauan
anak-anak.

Alat ini dapat digunakan
oleh orang dengan
keterbatasan fisik,
indera, atau kecakapan
mental yang kurang atau
kurang pengalaman dan
pengetahuan jika mereka
diberi pengawasan atau

ID 17
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petunjuk mengenai cara
penggunaan alat yang
aman dan mengerti
bahayanya.

Anak kecil harus diawasi
untuk memastikan
mereka tidak bermain-
main dengan alat ini.
Hati-hati saat
menuangkan cairan panas
ke dalam blender karena
bisa terciprat keluar dari
alat akibat penguapan
yang tiba-tiba.

Jangan memasang atau
melepas tabung blender,
gilingan, atau gelas ke
motor bagian bawah
ketika alat dinyalakan.
Alat ini hanya untuk
keperluan rumah tangga.
Baca prosedur
pembersihan dari
"Petunjuk Penggunaan"
sebelum digunakan.
Jangan menggunakan
blender dalam keaadan
nyala selama lebih dari
30 detik tanpa diisi
bahan apa pun. Ini bisa
menimbulkan panas
berlebih.

Perhatian

Untuk mencegah bahaya
akibat kecerobohan
dalam melakukan reset
pengaman termal,
pasokan listrik alat ini
tidak boleh melalui
perangkat penghubung
eksternal, seperti timer,
atau terhubung ke sirkuit
yang secara teratur
dihidupkan dan dimatikan
melalui suatu alat.
Jangan sekali-kali
menggunakan aksesori
atau komponen apa

pun dari produsen lain
atau yang tidak secara
khusus direkomendasikan
oleh Philips. Jika Anda
menggunakan aksesori
atau komponen tersebut,
garansi Anda menjadi
batal.

Jangan melebihi indikator
maksimum pada tabung
blender.

Jangan melampaui
takaran maksimum dan
waktu pengolahan yang
ditunjukkan dalam tabel
bersangkutan.

Jika makanan lengket ke
dinding tabung blender,



matikan alat dan cabut
stekernya. Kemudian
gunakan spatula untuk
membersihkan makanan
dari dinding tabung.

« Jangan menambahkan
bahan yang suhunya
60 °C lebih panas dari
suhu sekitar.

+ Tingkat kebisingan:

Lc = 86 dB(A).

Blender

Peringatan

+ Jangan sekali-kali
memasukkan jari atau
benda lainnya ke dalam
tabung blender sewaktu
alat sedang bekerja.

Perhatian

« Agar tidak tumpah,
jangan memasukkan
cairan ke dalam tabung

blender lebih dari 1,5 liter,

terutama saat mengolah
pada kecepatan tinggi.
Jangan memasukkan
lebih dari 1,25 liter ke
dalam tabung blender
saat mengolah cairan
yang panas atau bahan

yang menimbulkan busa.

+ Jangan membiarkan
alat bekerja lebih dari
3 menit untuk setiap
kalinya. Biarkan alat
mendingin sampai suhu
kamar sebelum Anda
melanjutkan pengolahan.

« Pastikan selalu tutup
blender dirapatkan/
terpasang dengan
benar dan gelas
ukurnya dimasukkan
dengan benar dalam
tutupnya sebelum Anda
menghidupkan alat.

- Jangan gunakan tabung
kaca langsung setelah
mengeluarkannya dari
mesin cuci piring atau
kulkas. Letakan di suhu
ruangan untuk setidaknya
5 menit sebelum
digunakan.

Indonesia

Kunci pengaman
bawaan.

Fitur ini menjamin bahwa Anda
hanya dapat menghidupkan alat jika
tabung blender, gilingan, atau gelas
dipasang pada unit motor dengan
benar. Jika tabung blender atau gelas
telah terpasang dengan benar, kunci
pelindung bawaan akan terbuka.

ID 19



Fitur Pengaman

Blender ini dilengkapi dengan fitur
pengaman yang akan melindungi
blender dari beban yang berlebihan. Jika
beban berlebih, blender akan secara
otomatis mengaktifkan perlindungan
dan operasi akan dihentikan dan dan
simbol beban berlebin § akan menyala
di panel kontrol. Jika ini terjadi, setel
kenop putar ke OFF, cabut steker dari
stopkontak dan biarkan dingin hingga
15 menit. Keluarkan bahan-bahan dan
bersihkan tabung blender sebelum
memulai pengoperasian.

Medan elektromagnet
(EMF)

Alat Philips ini mematuhi semua standar
dan peraturan yang berlaku terkait
paparan terhadap medan elektromagnet.

Mendaur ulang

Jangan membuang alat bersama limbah
rumah tangga biasa jika alat sudah tidak
bisa dipakai lagi, tetapi serahkan ke titik
pengumpulan atau daur ulang resmi.
Dengan melakukan hal ini, Anda ikut
membantu melestarikan lingkungan.

2 Tinjauan (Gbr. 1)

(D) Gelas ukur tabung kaca
(HR3652/HR3655/HR3656/
HR3657/HR3658 saja)

(@ Tutup tabung kaca
(HR3652/HR3655/HR3656/
HR3657/HR3658 saja)

(3 Tabung blender kaca
(HR3652/HR3655/HR3656/
HR3657/HR3658 saja)
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(@) Unit pisau
(5) Kerah
(&) Unit motor

(@ Gelas ukur tabung plastik
(HR3651/HR3653/HR3663 saja)

Tutup tabung plastik
(HR3651/HR3653/HR3663 saja)

(9 Tabung blender plastik
(HR3651/HR3653 /HR3663 saja)

Spatula
1) Tutup gelas kaca
(HR3654/HR3655/HR3658 saja)

12 Tabung gelas kaca
(HR3654/HR3655/HR3658 saja)

(13 Tutup tabung gilingan
(HR3656/HR3658 saja)

Tabung gilingan
(HR3656/HR3658 saja)

(15 Kenop putar dan tombol preset:

- MIN/MAX/ON: untuk menyalakan
blender dan memilih setelan
kecepatan blender.

- OFF: untuk mematikan blender.

- @ : untuk membuat smoothie.

- ®: untuk menghancurkan es.

- @ : untuk memblender cepat dan

membersinkan dengan mudah.

3 Sebelum
menggunakan
pertama kali

Sebelum menggunakan alat dan
aksesori untuk pertama kalinya,
bersihkan sampai tuntas semua bagian
yang menyentuh makanan. (Gbr. 6)

Sebelumnya potong makanan menjadi
potongan sebesar kira-kira 2 x 2 x 2 cm.

Jumlah maksimum yang tercantum
di atas hanya untuk referensi. Untuk
mendapatkan lebih banyak resep,
kunjungilah www kitchen.philips.com.



Catatan

¢ Jika Anda ingin menyiapkan makanan dalam
jumlah besar, biarkan alat mendingin terlebih
dulu hingga ke suhu ruangan sebelum Anda
mengolah paket bahan selanjutnya.

4 Catatan penting

Matikan dan cabut alat bila tercium bau
menyengat atau muncul asap. Diamkan
selama 15 menit.

Jangan menambahkan bahan melebihi
batas maksimum. Jika tidak, campuran
bahan akan menjadi terlalu kental atau
terlalu berat untuk diolah.

Untuk mencegah kelebihan beban pada

alat, Anda dapat

. Menambahkan lebih banyak bahan
cair

. Mengolah dalam beberapa paket
kecil

. Menggunakan setelan kecepatan
yang lebih tinggi

5 Perlindungan
keamanan

Blender memiliki sistem perlindungan
keamanan. Ketika Blender berjalan
lebih dari 3 menit untuk setiap kalinya,
proses akan dihentikan secara otomatis.
Jika Anda belum menyelesaikan
pengolahan setelah 3 menit, matikan
alat dan biarkan mendingin hingga suhu
kamar. Jangan pernah gunakan lebih
dari 3 menit setiap kalinya.

Saat memasang tabung blender,
pastikan bahwa kenop pemutar
menunjuk ke posisi OFF terlebih dahulu.

Jangan mencoba mengolah resep
dengan bahan yang sangat kental seperti
adonan kue atau kentang tumbuk.

6 Menggunakan
blender Anda

Menggunakan tabung
blender (Gbr. 2)

Untuk mengolah bahan dengan cepat
(seperti bawang putih), tekan dan tahan
tombol @ .

Untuk membuat smoothie, tekan
tombol @ . Untuk berhenti, putar kenop
putar ke posisi OFF.

Untuk menghancurkan es, tekan tombol
@ . putar kenop kontrol ke posisi mati
OFF .

Catatan

¢ Setelah 1 menit, blender secara otomatis akan
berhenti mengolah.

¢ Jangan memblender bahan kering (contohnya
biji merica atau bunga lawang).

Menggunakan tabung
gelas (Gbr. 3)

Membuat smoothie atau minuman
kocok langsung dengan gelas.
Lepaskan unit pisau dan pasang tutup
gelas. Lalu Anda dapat melepaskan
gelas dan langsung menikmati.

Catatan

* Jangan mengisi tabung gelas secara
berlebihan melewati indikator ukuran
maksimum agar isi tidak tumpah.

¢ Jangan sekali-kali mengisi tabung gelas
dengan minuman ringan agar isi tidak tumpah.

ID 21

Indonesia



Menggunakan spatula
(Gbr. 4)

Saat blender dinyalakan, gunakan
spatula agar hasil lebih halus dan
konsisten.

Saat blender dimatikan, gunakan
spatula untuk melepaskan bahan yang
lengket pada tabung.

Menggunakan gilingan
(Gbr. 5)

Anda dapat menggunakan gilingan
untuk menghaluskan dan merajang
bahan seperti biji kopi, biji merica, biji
wijen, beras, gandum, daging kelapa,
kacang-kacangan (berkulit), kacang
kedelai kering, kacang polong kering,
keju, remah roti, dsb.

E Catatan

¢ Gilingan tidak cocok untuk merajang bahan
makanan yang sangat keras seperti biji pala
dan es batu.

¢ Jangan menggunakan gilingan untuk
mengolah cairan seperti jus buah.

¢ Jangan mengolah bahan lebih dari tanda
MAX pada gilingan.

¢ Jangan pernah mengisi gilingan dengan
bahan panas.

* Anda dapat memesan (HR3650) dari dealer
Philips atau pusat layanan Philips sebagai
aksesori tambahan.
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7 Membersihkan
(Gbr. 6)

Perhatian

* Sebelum membersihkan alat, cabut dari
stopkontak.

* Tepi pemotong tajam. Berhati-hatilah saat

membersihkan unit pisau.

Pastikan tepi pemotong tajam pisau tidak

menyentuh benda keras. Hal ini dapat

menyebabkan pisau tumpul.

Bersihkan unit motor dengan kain
lembap.

Bersihkan bagian lainnya dalam air
panas (< 60 °C) menggunakann cairan
pembersih atau di dalam mesin pencuci
piring.

Bersih mudah
(Easy Clean)

Ikuti langkah-langkah pada Gbr. 6.

E Catatan

* Pastikan untuk menekan dan menahan
tombol o selama beberapa kali.

8 Garansi dan servis

Jika Anda mengalami masalah,
memerlukan servis atau informasi,
kunjungi www.philips.com/support atau
hubungi Pusat Layanan Pelanggan
Philips di negara Anda. Nomor telepon
bisa Anda lihat pada kartu garansi
internasional. Jika di negara Anda tidak
terdapat Pusat Layanan Pelanggan,
kunjungi dealer Philips setempat.



1 Penting

Baca manual pengguna ini dengan teliti
sebelum anda menggunakan perkakas

dan simpan ia untuk rujukan masa depan.

Amaran

- Jangan sentuh pisau yang
tajam ini apabila plag
perkakas dipasang. Jika
pisau tersekat, cabut plag
perkakas sebelum anda
mengeluarkan bahan-

pbahan yang menyekatnya.

Berhati-hati semasa
mengendalikan pisau
pemotong yang tajam,
mengosongkan mangkuk

dan semasa pembersihan.

+  Matikan dan cabut

plag perkakas daripada

bekalan kuasa sebelum:

+ Mengeluarkannya
daripada dirian,
menukar aksesori atau
mendekati bahagian
yang sedang bergerak.

« Memasang,
membuka atau
membersihkannya.

« Dibiarkan tanpa
pengawasan.

Jangan sekali-kali

menenggelamkan

perkakas di dalam air

atau sebarang cecair lain.

Pastikan bahawa voltan

yang dinyatakan pada

perkakas sepadan
dengan voltan sesalur
tempatan anda.

Jangan gunakan perkakas
jika plag atau kord sesalur
rosak atau kelihatan

retak. Jika kord sesalur
rosak, ia mesti diganti

oleh Philips, pusat servis
yang dibenarkan oleh
Philips ataupun pihak lain
seumpamanya yang layak
bagi mengelakkan bahaya.
Pastikan unit pisau
dipasang dengan ketat
dan tudung dipasang
dengan betul pada balang
pengisar sebelum anda
menggunakan perkakas.
Perkakas ini tidak
seharusnya digunakan
oleh kanak-kanak.
Jauhkan perkakas dan
kordnya dari capaian
kanak-kanak.

Perkakas ini boleh
digunakan oleh orang
yang kurang upaya dari
segi fizikal, deria atau
mental, atau kurang
berpengalaman dan
pengetahuan jika mereka
diberi pengawasan

atau arahan berkenaan
penggunaan perkakas
secara selamat dan

Bahasa Melayu
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jika mereka memahami
bahaya yang mungkin
berlaku.

Kanak-kanak hendaklah
diawasi untuk
memastikan bahawa
mereka tidak bermain
dengan perkakas ini.
Berhati-hati jika cecair
panas dituangkan ke
dalam pengisar kerana
ini akan menolaknya
keluar daripada perkakas
disebabkan pengewapan
yang mengejut.

Jangan pasang atau
keluarkan balang
pengisar, pengisar kering
atau gelas pada tapak
motor semasa kuasa
dihidupkan.

Perkakas ini dimaksudkan
untuk penggunaan rumah
tangga sahaja.

Baca prosedur
pembersihan dalam
“Manual Pengguna”
sebelum penggunaan.
Jangan kendalikan
pengisar yang tanpa isi
lebih daripada 30 saat.
Tindakan ini mungkin
menyebabkan kepanasan
melampau.
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Awas

Agar dapat mengelak
bahaya yang disebabkan
penetapan semula

tidak sengaja pematian
terma, perkakas ini

tidak boleh dibekalkan
melalui peranti suis luar,
seperti pemasa atau
disambungkan ke litar
yang selalu dihidupkan
dan dimatikan oleh utiliti.
Jangan sekali-kali
gunakan aksesori atau
bahagian daripada
pengilang lain atau
pengilang yang tidak
disyorkan oleh Philips.
Jika anda menggunakan
aksesori atau bahagian
yang sedemikian, jaminan
anda menjadi tidak sah.
Jangan melebihi

paras maksimum yang
ditunjukkan pada balang
pengisar.

Jangan melebihi kuantiti
maksimum dan masa
pemprosesan yang
dinyatakan dalam jadual
yang relevan.

Jika makanan melekat
pada dinding balang
pengisar, matikan
perkakas dan cabut
keluar plagnya. Kemudian



gunakan spatula untuk
mengeluarkan makanan
dari dindingnya.

« Jangan tambah bahan
yang melebihi 60 °C
daripada suhu sekitar.

« Tahap hingar:

Lc = 86 dB(A).

Pengisar

Amaran

+ Jangan sekali-kali
masukkan jari anda atau
objek lain ke dalam
balang semasa perkakas
sedang berjalan.

Awas

+  Untuk mengelakkan
tumpahan, jangan
masukkan lebih daripada
1.5 liter cecair ke dalam
balang pengisar,
terutamanya apabila
anda memproses pada
kelajuan tinggi. Jangan
masukkan lebih daripada
1.25 liter cecair ke dalam
balang pengisar ketika
anda memproses cecair
panas atau bahan yang
mudah berbuih.

« Jangan biarkan perkakas
berjalan selama lebih
daripada 3 minit pada
satu masa. Biarkan

perkakas menyejuk

ke suhu bilik sebelum
anda meneruskan tugas
Mmemproses.

« Sentiasa pastikan tudung
ditutup/dipasang dengan
betul pada balang
dan cawan penyukat
dimasukkan dengan betul
ke dalam tudung sebelum
anda menghidupkan
perkakas.

- Jangan terus
menggunakan balang kaca
selepas mengeluarkannya
daripada mesin basuh
pinggan mangkuk
atau dari peti sejuk.
Biarkannya di suhu
bilik selama sekurang-
kurangnya 5 minit sebelum
menggunakannya.

Kunci keselamatan
binaan dalam

Ciri ini memastikan anda hanya boleh
menghidupkan perkakas jika balang
pengisar, pengisar kering atau gelas
dipasang dengan betul pada unit motor.
Jika balang pengisar atau gelas dipasang
dengan betul, kunci keselamatan terbina
dalam akan terbuka.

Ciri Keselamatan

Pengisar ini dilengkapi ciri keselamatan
yang mencegah muatan berlebihan.
Jika muatan dilebihi, pengisar ini
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akan mengaktifkan perlindungan ini
secara automatik dan operasi akan
terhenti. Simbol muatan berlebihan §
akan menyala pada panel kawalan.
Sekiranya ini berlaku, laraskan tombol
putar ke OFF, cabut plag perkakas dan
biarkan ia menyejuk selama 15 minit.
Keluarkan bahan dan bersinkan balang
pengisar sebelum memulakan operasi.

Medan elektromagnet
(EMF)

Perkakas Philips mematuhi semua
piawaian dan peraturan berkaitan
dengan pendedahan kepada medan
elektromagnet.

Kitar semula

Jangan buang produk dengan sisa
rumah biasa di akhir hayatnya,
sebaliknya bawanya ke pusat pungutan
rasmi untuk dikitar semula. Dengan
melakukan ini, anda membantu
memelihara alam sekitar.

2 Gambaran
keseluruhan
(Raj. 1)

(1) Cawan penyukat balang kaca
(HR3652/HR3655/HR3656/
HR3657/HR3658 sahaja)

(@ Tudung balang kaca
(HR3652/HR3655/HR3656/
HR3657/HR3658 sahaja)

(3 Balang pengisar kaca
(HR3652/HR3655/HR3656/
HR3657/HR3658 sahaja)

(@ Unit pisau

(5) Kolar
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(& Unit motor

(7) Cawan penyukat balang plastik
(HR3651/HR3653/HR3663 sahaja)

Tudung balang plastik
(HR3651/HR3653/HR3663 sahaja)

(9 Balang pengisar plastik
(HR3651/HR3653 /HR3663 sahaja)

Spatula

1) Tudung gelas
(HR3654/HR3655/HR3658 sahaja)

12 Balang gelas
(HR3654/HR3655/HR3658 sahaja)

(13 Penutup balang pengisar kering
(HR3656/HR3658 sahaja)

Balang pengisar kering
(HR3656/HR3658 sahaja)

(15 Tombol putar dan butang praset:

- MIN/MAX/ON: untuk menghidupkan
pengisar dan memilih tetapan
kelajuan pengisaran.

- OFF: untuk mematikan pengisar.

- @ : untuk membuat smoothie.

- @ : untuk menghancurkan ais.

- @ : untuk mengisar secara pantas

dan untuk membersihkan
dengan mudah.

3 Sebelum
penggunaan
kali pertama

Sebelum anda menggunakan
perkakas dan aksesori buat kali
pertama, bersihkan bahagian yang
akan bersentuhan dengan makanan
sebersih-bersinnya. (Rajah 6)

Potong makanan kepada ketulan-
ketulan sebesar kira-kira 2 x 2 x 2 cm.

Kuantiti maksimum yang disenaraikan
di atas hanyalah sekadar rujukan. Untuk
mendapatkan lebih banyak resipi,
lawati www kitchen.philips.com.



Nota

¢ Sekiranya anda hendak menyediakan lebih
banyak lagi, biarkan perkakas menyejuk
ke suhu bilik sebelum anda memproses
kelompok bahan-bahan yang seterusnya.

4 Nota penting

Berhenti dan buka plag perkakas jika
terdapat bau sengit atau berasap.
Biarkan perkakas sejuk selama 15 minit.

Jangan tambah ramuan yang
berlebihan. Jika tidak, campuran
ramuan akan menjadi terlalu pekat atau
terlalu berat untuk diproses.

Untuk mengelakkan terlebin muatan
pada perkakas, anda boleh
. Menambah lebih banyak ramuan

cecair

. Proses dalam beberapa kelompok
kecil

- Menggunakan tetapan kelajuan
lebih tinggi

5 Perlindungan
keselamatan

Pengisar mempunyai sistem
perlindungan keselamatan. Apabila
pengisar berjalan lebih daripada 3
minit pada satu-satu masa, proses
akan dihentikan secara automatik. Jika
anda masih belum selesai memproses
selepas 3 minit, matikan perkakas dan
biarkannya menyejuk ke suhu bilik.
Jangan guna lebih daripada 3 minit
secara berterusan.

Apabila memasang balang pengisar,
pastikan tombol putar menghala ke
OFF dahulu.

Jangan cuba memproses resipi yang
sangat pekat seperti doh roti atau
kentang lecek.

6 Menggunakan
pengisar anda

Menggunakan balang
pengisar (Raj. 2)

Untuk memproses bahan dengan
pantas (seperti bawang putih), tekan
dan tahan butang @.

Untuk membuat smoothie, tekan
butang @. Untuk berhenti, pusing
tombol putar ke posisi OFF.

Untuk menghancurkan ais, tekan butang
@. pusing tombol putar ke posisi OFF.

B

* Selepas 1 minit, pengisar akan berhenti
memproses secara automatik.

¢ Jangan kisar bahan kering (seperti biji lada
dan bunga lawang).

Menggunakan balang
gelas (Raj. 3)

Buat smoothie anda atau minuman kocak
menggunakan gelas. Keluarkan unit bilah
dan pasang tudung gelas. Anda boleh
membawa gelas anda ke mana-mana
dan menikmati minuman anda.

B

* Jangan sekali-kali terlebih isi balang pengisar
melebihi penunjuk paras maksimum untuk
mengelakkan tumpahan.

¢ Jangan sekali-kali isi balang gelas dengan
minuman ringan untuk mengelakkan
tumpahan.
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Menggunakan spatula
(Raj. 4)

Apabila pengisar dihidupkan, gunakan
spatula untuk meningkatkan kehalusan
dan konsistensi hasil.

Apabila pengisar dimatikan, gunakan
spatula untuk mengeluarkan ramuan
yang melekat pada balang.

Menggunakan pengisar
kering (Raj. 5)

Anda boleh menggunakan pengisar
kering untuk mengisar dan mencincang
bahan seperti biji kopi, lada biji, bijan,
beras, gandum, isi kelapa, kacang
(dibuang kulit), kacang soya kering,
kacang pea kering, keju, serbuk roti dll.

¢ Pengisar kering ini tidak sesuai digunakan
untuk mencincang ramuan yang sangat keras
seperti buah pala dan kiub ais.

¢ Jangan gunakan pengisar untuk memproses
cecair seperti jus buah-buahan.

¢ Jangan proses bahan melebihi tanda MAX
pada balang pengisar kering.

¢ Jangan sekali-kali isikan pengisar kering
dengan bahan yang panas.

* Anda boleh memesan pengisar kering
(HR3650) daripada wakil penjual Philips anda
atau pusat servis Philips sebagai aksesori
tambahan.
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7 Pembersihan
(Raj. 6)

Awas

* Sebelum anda membersihkan perkakas, cabut
keluar plag.

* Pinggir keratan adalah tajam. Berhati-hati
ketika membersihkan unit bilah.

* Pastikan mata pemotong bilah tidak
menyentuh objek keras. Ini mungkin
menyebabkan bilah tumpul.

Bersihkan unit motor dengan kain yang
lembap.

Bersihkan bahagian lain di dalam air
panas (< 60 °C) dengan sedikit cecair
pencuci pinggan atau di dalam mesin
pencuci pinggan.

Mudah dibersihkan

Ikuti langkah dalam Raj. 6.

¢ Pastikan anda menekan dan menahan butang
beberapa kali.

8 Jaminan dan
servis

Jika anda mempunyai masalah,
memerlukan servis, atau memerlukan
maklumat, lihat www.philips.com/
support atau hubungi Pusat Layanan
Pelanggan Philips di negara anda.
Nombor telefonnya terdapat dalam
risalah jaminan sedunia. Jika tiada
Pusat Layanan Pelanggan di negara
anda, pergi ke penjual Philips tempatan
anda.
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1 Quan trong

Hay doc ky huéng dan st dung nay trudc khi

str dung thiét bj va cat gitt d& tién tham khao

sau nay.

Canh bao

«  Khoéng cham vao cdc dao xay
sac bén khi thiét bi dang ni
v&i ngudn dién. Néu dao xay
bi ket, hdy rut phich cdm cla
thiét bj ra khéi khoi ngudn
dién trudc khi lay nguyén liéu
lam ket dao xay ra. Cin can
trong khi cdm cdc dao xay sac
bén, khi lam sach c&i va trong
Iic lam vé& sinh thiét bi.

 Hay tat va rdt phich cam thiét

bi ra khdi ngudn dién trudc khi:

+ Thdo thiét bj ra khoi dé,
thay déi phu kién hoic khi
tiép xUc cdc bd phan dang
chuyén dong.

+  Lip dit, thdo hodc vé sinh
thiét bi.

«  Khi khéng co ngudi giam
sat.

+  Khéng ngdm thiét bi trong
nudc hodc bat ky chat 1éng
nao khac.

+ Kiém tra xem dién 4p ghi trén
thiét bj ¢ tuong Ung véi dién
ap ngudn noi str dung trudc
khi n&i thiét bi v&i ngudn dién.
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Khdéng st dung thiét bi néu
phich cdm hodc day dién
ngudn bi héng hodc cé nhiing
Vet nit cé thé nhin thay. Néu
day dién ngudn bi hu héng,
ban nén thay day dién tai trung
tam bao hanh cda Philips, trung
tam bao hanh do Philips Gy
quyén hodc nhiing noi ¢ kha
nang tuong duong dé tranh
gay nguy hiém.

Pdam bdo bd dao xay duoc
gan chat va ndp duoc gin ding
cdch vao cbi xay trudc khi st
dung thiét bi.

Tré em khong duoc st dung
thiét bi nay. D& thiét bi va day
dién ngoai tam vdi cla tré em.
Nhing ngudi bi suy gidm nang
lyc V& thé chat, gidc quan hoic
tAm than, hodc thiéu kién thic
va kinh nghiém cé thé s dung
thiét bi nay trong truong hop
duoc gidam sdt hodc hudng

dan st dung thiét bi theo cdch
an toan va hiéu duoc cdc mai
nguy hiém cé thé xay ra.

Tré em phai duoc gidm st dé
dam bao rdng ching khong
choi dua véi thiét bi nay.

Hay can than khi @& chat Iéng
ndng vao mdy xay sinh t6 vi
chat Idng ndy cé thé bén ra
khdi thiét bi do bi soi dot ngét.



+  Khéng duoc 1dp rdp hodc thdo
roi ¢bi xay, c6i nghién hoac
binh tron ra khoi chan dé cla
bd phan dong co trong khi
ngudn dién con bat.

« Thiét bi nay duoc thiét ké chi
dé dung trong gia dinh.

« Tham khdo quy trinh lam sach
trong "Hudng dan s dung"
trudc khi dung.

- Khong dé mdy xay chay qua 30
gidy ma khéng cé nguyén liéu
bén trong.Viéc ndy cé thé dan
dén tinh trang qud nhiét.

Chay

- P& trdnh nguy hiém do do vo
tinh dat lai cau chi nhiét, khong
duoc cdm phich cdm cla thiét
bi ndy vao mét thiét bi chuyén
mach ngodi, chdng han nhu bd
hen gid, hodc vao mdt mach
dién thudng xuyén bat va tat
bdi mét thiét bj khac.

« Khéng str dung bat ky phu kién
hodc bé phan nao ma Philips
khong khuyén dung. Néu ban
st dung cdc phu kién hodc bd
phan khéng phai ctia Philips,
viéc bdo hanh sé& bi mat hiéu
luc.

+  Khoéng vuot qud chi bdo muc
t6i da trén cbi xay.

« Khoéng st dung vuot qua s6
luong t6i da va thoi gian xt ly
duogc chi dinh trong cdc bang
tuong ung.

« N&u thyc pham dinh vao
thanh c&i xay, tat thiét bj va rit
phich cdm dién ra khoi & dien.
Sau dé dung thia dé 4y thuc
phdm ra khai thanh c&i xay.

+  Khong thém nguyén liéu néng
hon nhiét d6 moi truong
60 °C.

- D6 on:Lc =86 dB(A).

May xay

Cénh bao

+  Khéng cho ngdn tay hodc bat
ky vat nao vao céi khi mdy
dang hoat dong.

Chay

« Dé trdnh nguyén lidu bj tran
ra ngoai, khéng cho qud 1,5 lit
nguyén liéu 1dng vao cbi xay,
dac biét khi xay & t6c d6 cao.
Khéng cho qud 1,25 Ift nguyén
liéu ldng vao cbi xay khi dd la
chat 1dng con néng hay nhiing
nguyén liéu dé sti bot.

Tiéng Viét

+ Khong dé mdy chay qud 3 phut
lién tuc. Hay d& may ngudi
xudng nhiét dé phong trudc
khi tiép tuc ché bién.
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+ Ludn dam bio ndp duoc day/
lap theo ding cdch vao cbi va
cbe dinh lugng duoc 13p vao
nap theo dling cdch trudc khi
bat may.

«  Khoéng st dung c&i thay tinh
ngay sau khi [dy c&i ra tir may
rCra chén hodic td lanh. D& c6i
thich nghi v&i nhiét d6 phong
trong it nhat 5 phut trudc khi
st dung.

Khéa an toan tich hop

Tinh nang ndy dam bao rang ban chi cé thé bat
thiét bj néu cbi xay, cbi nghién hodc binh trén
dugc 13p ding céch vao bd phan déng co. Néu
cdi xay, binh trén duoc 13p theo ding cdch, khda
an toan tich hop sé mé.

Tinh nang an toan

Chiéc mdy xay nay ¢ tinh ndng an toan bao
vé chéng lai hoat déng qud tai. Trong truong
hop qua tai, mdy xay ty déng kich hoat ché do
bado vé& va mdy sé ngling hoat déng, dong thoi
bidu tuong qué tai 8 s& séng I&n trén bang didu
khién. N&u didu nay xay ra, chinh ndt xoay v& vi
trf OFF (T4at), rit phich cdm dién cla thiét bj ra
khoi & dien va dé thiét bi ngudi trong 15 phut.
L4y thuc phdm ra va vét sach cbi xay trudc khi
bit dau hoat déng.

bién tir truong (EMF)

Thiét bi Philips nay tuan tha tat ca cdc tiéu
chun va quy dinh hién hanh lién quan dén muc
phoi nhiém dién tr truong,
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Tai ché

Khéng vt san phdm cing chung véi rdc thai gia
dinh théng thudng khi ngling st dung nd, ma hay
dem san phdm dén diém thu gom chinh thic dé
tdi ché. Lam nhu vay sé gidp bao v& mai truong.

2 Tbng quan (Hinh 1)

(1) Céc dinh luong cta cdi thiy tinh
(chi c6 & kiéu HR3652/HR3655/
HR3656/HR3657/HR3658)

(2) Nip ci thiy tinh (chi c6 & kiéu HR3652/
HR3655/HR3656/HR3657/HR3658)
Ca&i xay bang thiy tinh

® y bing thay
(chi c6 & kiéu HR3652/HR3655/HR3656/
HR3657/HR3658)

(3 B dao xay
(5) Vong dém
@ Bo phan dong co
(@) Céc dinh lvong cta c8i nhua
(chi c6 & kiéu HR3651/HR3653/HR3663)
Nip c8i nhua (chi c6 & kiéu HR3651/
HR3653/HR3663)
(9) Cbi xay bing nhya (chi c6 & kidu HR3651/
HR3653 /HR3663)
Thia
(A1 Nép binh tron (chi ¢6 & kidu HR3654/
HR3655/HR3658)
1) Binh trén
(chi c6 & kiéu HR3654/HR3655/HR3658)
(13 Nip c5i nghién
(chi c6 & kiéu HR3656/HR3658)
Céi nghién
(chi c6 & kiéu HR3656/HR3658)
0t xoay va cic nut dit sin:
NG y vA chc nit &
- MIN/MAX/ON: d& bat mdy xay va chon
cai dat téc¢ do xay.
- OFF: d& t4t mdy xay.
- © : d& 1am sinh t6.
- @ : dé nghign da.
- @ : @& xay nhanh va gidip lam sach dé&
dang.



3  Truwd&c khi str dung
lan dau

Trudc khi ban st dung thiét bj va céc phuy kién

lan dau tién, hay rira that ky cdc bd phan tiép

xUc véi thuc pham. (Hinh 6)

C4t s&n thuc phdm thanh timg miéng khoang

2x2x2cm.

S8 luong t6i da duoc trinh bay & trén chi dé
tham khao. D& biét thém céng thic ndu an, vui
long vao trang www.kitchen.philips.com.

Ghi chu

* N&u ban mudn lam nhidu d& an, hdy dé cho thiét bj
ngudi xudng nhiét dé trong phong trudc khi ché bién
mé nguyén liéu tiép theo.

4  Ghi chd quan trong

Nén dumg va rit phich cdm thiét bi ra khoi 6
dién néu thay khéi hodc cé mui khét. D& may
ngudi xudng trong 15 phtit.

Khéng nén cho thém nguyén liéu qud tai vao.
Ne&u khéng, hdn hop nguyén liéu s& trd nén qud
day hoic qué ning dé ché bién.,

D& tranh cho thiét bi bj qud tai, ban cd thé

« Cho thém nguyén liéu ldng vao

« Ché bién thanh nhi€u mé nho

« Dung cai dat t6¢ dé cao hon

5 Bao vé an toan

Chiéc mdy xay nay cé hé théng bao vé an toan.
Khi chay qué 3 phat mdi 1an, mdy s& tu dong
ngtmg xtr ly. Néu ban van chua ché bién xong
sau 3 phut, hay tit thiét bi va dé mdy ngudi
xubng nhiét d6 trong phong. Khong duoc st
dung lién tyc qud 3 phut.

Khi 1ap cdi xay, trudce tién hay dam bao rang nit
xoay trd dén vi tri OFF (T4t).

Khéng tim cach ché bién cdc mén an dam dac
chdng han nhu bét nhao banh mi hodc nghién
khoai tay.

6 St dung may xay

St dung c6i xay (Hinh 2)

D2 ché bién nhanh thuc pham (nhu ti), nhan
va gitr ndt @.

D& 1am sinh t6, nhan ndt @. D& dung, chinh nat
xoay sang Vi trf OFF (T&t).

Dé nghién d4, nhan ndt @. chinh nt xoay sang
vi tri OFF (T&t).

Ghi chu

* Sau 1 phut, mdy xay sé ty dong ngimg xr ly.
* Khéng xay nguyén liéu khd (vi du nhu hat tiéu hodc hdi).

S& dung binh trén (Hinh 3)

Lam sinh t8 hodc thirc udng ngay trén mdy bang
binh trén. Thdo dao xay ra va Iap ndp binh tron
vao, Sau dd, ban cé thé mang theo binh trdn khi
di ra ngoai va udng ngay.

Ghi chu

* Khoéng cho nguyén liéu vao binh trén vuot qud chi bdo
muc t8i da dé tranh bi tran.
* Khéng cho nudc ngot vao binh trén dé tranh bj tran.

S& dung thia (Hinh 4)

Khi mdy xay dang bat, str dung thia dé ting do
min va dac cla thanh phém.

Khi mdy xay tit, st dung thia d& loai bd nguyén
liéu dinh vao mdy xay.

Vi 41
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S& dung c6i nghién (Hinh 5)

Ban c6 thé st dung c6i nghién d& nghién va cit
cdc loai nguyén liéu nhu 12 hat ca phé, hat tiéu,

hat mé den, gao, tia mi, cui dura, lac (d& bdc vo),
dau tuong kho, dau Ha Lan khd, pho mdt, banh
mi vun, V.v.

=B

* Cbinghién khong thich hop dé& cit nhiing nguyén liéu
qud ctng nhu hat nhuc dau khau va dé vién.

* Khong nén diing cbi nghién d& nghién chat long nhu
nudc trdi cay.

¢ Khéng ché bién nguyén liéu vuot qud vach MAX (Téi
da) coi nghién.

* Khéng cho nguyén liéu ndng vao cbi nghién.

* Ban cd thé dat hang c6i nghién (HR3650) dudi dang
phu kién bd sung tir dai ly Philips clia ban hodc tr mot
trung tam dich vu cta Philips.

7 Lam sach (Hinh 6)

Chay

* Rt phich cdm cla thiét b trudc khi lam sach thiét b,

e Céc canh ct rat sdc. Can than khi ban lam sach bo
dao xay.

* Dam bao cdc canh cdt clia dao xay khong tiép xuc voi
céc vat cling Diu ndy cé thé 1am cho dao xay bi ctin.

Lam sach bd phan déng co bang vai Am.

Rira sach cdc bd phan khdc bang nudc néng
(< 60 °C) cung véi mét chidt nudc ria chén
hodc bang mdy rira chén.

Lam sach dé dang

Lam theo cédc budc trong Hinh 6.

Ghi chu

* Dam bio bam va gitt nit @ vai lan.

42 VI

8 Bao hanh va dich vu

Neéu ban gap truc tric, can dich vu hodc théng
tin, vui long truy cap www.philips.com/support
hodc lién hé véiTrung tdm Cham séc Khdch
hang cla Philips tai qubc gia clia ban. S6 dién

thoai clia Trung tdm cé & t& bao hanh toan cau.

Néu khéng ¢ Trung Tam Cham Sdéc Khach
Hang tai qudc gia clia ban, hay lién hé véi dai ly
Philips tai dja phuong ban.
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1 Importante

Leia este manual atentamente antes
de usar o aparelho e guarde-o para
consultas futuras.

Aviso
+  Nao togue nas laminas
afiadas, principalmente
guando o aparelho
esta conectado. Se as
laminas ficarem presas,
desconecte o aparelho
da tomada antes de
remover os ingredientes.
Tenha muito cuidado
a0 manusear as laminas
afiadas de corte, esvaziar a
tigela e durante a limpeza.
+ Desligue e desconecte
o aparelho da tomada
antes de:
+ Remover o aparelho
do suporte, trocar
0S acessorios ou se
aproximar das pecas
gue se movimentam
durante o uso.
«  Montar, desmontar ou
limpar o aparelho.
+ Sairdo local onde o
aparelho esta localizado.
« Nao mergulhe o aparelho
na agua nem em outro
liquido.

48 PT-BR

Antes de ligar o aparelho,
verifigue se a voltagem
indicada no aparelho
corresponde a voltagem
do local.

Nao use o aparelho se

o plugue ou o cabo de
energia estiver danificado
ou tiver rachaduras
visiveis. Se o cordao
elétrico estiver danificado,
devera ser substituido
pela Philips, por uma
das assisténcias tecnicas
autorizadas da Philips ou
por técnicos igualmente
qualificados para evitar
situacoes de risco.
Verifigue se a unidade
da lamina esta fixada
com firmeza e a tampa
devidamente encaixada
ao copo do liquidificador
antes de usar o aparelho.
Este aparelho nao deve
ser usado por criancas.
Mantenha o aparelho e o
cabo fora do alcance de
criancas.

Este aparelho pode

ser usado por pessoas
com capacidades fisica,
mental ou sensorial
reduzidas ou com



pouca experiéncia e
conhecimento, desde que
sejam supervisionadas
ou instruidas sobre o uso
SeguUro e 0s riscos.
Criancas peguenas
devem ser
supervisionadas para
gue nao bringuem com o
aparelho.

Tenha cuidado ao
despejar liguidos quentes
no liquidificador, pois eles
podem derramar em caso
de vapor repentino.
Nunca monte nem
desmonte o copo,

O moedor ou O
multiprocessador na base
do motor enquanto o
aparelho estiver ligado.
Este aparelho destina-

se somente a uso
domestico.

Leia o procedimento de
limpeza no “Manual do
usuario” antes de usa-lo.
Nao use o liquidificador
sem ingrediente por

mais de 30 segundos.
Isso pode causar
superaguecimento.

Atencao

Para evitar situacoes

de risco provocadas

pelo pressionamento
acidental da chave
termica, este aparelho
nao deve ser alimentado
por um dispositivo de
ativacao externo, como
um timer, nem conectado
a um circuito que seja
regularmente ligado e
desligado pelo utilitario.
Nunca use acessorios

Ou pecas de outros
fabricantes ou que

Nao sejam especificamente
recomendados pela
Philips. Caso contrario, a
garantia sera anulada.

Nao exceda a indicacao
maxima do copo.

Nao exceda os limites
maximos de quantidade
e de tempo de
processamento indicados
na tabela relevante.

Se os alimentos grudarem
na parte lateral do copo,
desligue e desconecte

o0 aparelho da tomada.
Em seguida, use uma
espatula para remover os
alimentos das laterais.

Portugués
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« Nao adicione ingredientes
acima de 60 °C ou acima
da temperatura ambiente.

+ Nivel de ruido:

Lc = 86 dB(A).

Liquidificador

Aviso

«  Nunca coloque os dedos
ou qualguer objeto dentro
do copo com o aparelho
em funcionamento.

Atencao

- Para evitar que os
ingredientes transbordem,
nao coloque mais de 1,51
No Copo, principalmente
se estiver processando
na velocidade alta. Nao
cologue mais de 1,25 |
NO COPO a0 processar
liguidos quentes ou
ingredientes que tendem
a fazer espuma.

« Nao deixe o aparelho
funcionando por mais
de 3 minutos sem parar.
Deixe o aparelho esfriar
a temperatura ambiente
antes de continuar
processando.

50 PT-BR

- Verifique sempre se a
tampa esta fechada/
encaixada corretamente
NO COPO e se O COPO
medidor esta inserido
corretamente na tampa
antes de ligar o aparelho.

« Nao use ajarra de vidro
logo apos retira-la da lava-
loucas ou da geladeira.
Antes de usar a jarra,
deixe-a a temperatura
ambiente por, N0 minimo,
CinCco minutos.

Trava de seguranca interna

Esse recurso garante que o aparelho s6
seja ligado quando o copo, o moedor
ou 0 processador estiverem encaixados
corretamente no motor. Se o copo e

o processador estiverem encaixados
corretamente, a trava de seguranca
interna sera destravada.

Recurso de seguranca

Este liquidificador conta com um
recurso de seguranca que evita
sobrecargas. Em caso de sobrecarga,
o liguidificador ativa automaticamente
a protecao, o funcionamento e
interrompido e o simbolo de sobrecarga
8 acende no painel de controle.

Caso isso ocorra, mova o controle
giratorio até a posicao OFF (Desligar),
desconecte o aparelho da tomada e
deixe o esfriar por 15 minutos. Remova
os alimentos e limpe o copo de
liguidificador antes de usa-lo.



Campos
eletromagnéticos

Este aparelho Philips esta em
conformidade com todos os
padroes aplicaveis e regulamentos
relacionados a exposicdo a campos
eletromagnéticos.

Reciclagem

Ndo descarte o aparelho com o lixo
domeéstico no final de sua vida util.
Leve-0 a um postode coleta oficial para
gue possa ser reciclado. Ao fazer isso,
vocé ajuda a preservar o meio ambiente.

2 Visao geral (Fig. 1)

(1) Copo medidor do copo de vidro
(somente HR3652/HR3655/
HR3656/HR3657/HR3658)

(2 Tampa do copo de vidro (somente
HR3652/HR3655/HR3656/
HR3657/HR3658)

(3) Copo de vidro (somente HR3652/
HR3655/HR3656/HR3657/HR3658)

(® Unidade de laminas
(5 Unidade de lAminas

() Base

(7) Copo medidor do copo de plastico
(somente HR3651/HR3653/
HR3663)

Tampa do copo de plastico
(somente HR3651/HR3653/
HR3663)

(® Copo de plastico (somente HR3651/
HR3653 /HR3663)

Espatula
(1) Tampa do processador (somente
HR3654/HR3655/HR3658)

(1) Copo do processador (somente
HR3654/HR3655/HR3658)

(13 Tampa do frasco do moedor
(somente HR3656/HR3658)

Frasco do moedor (somente
HR3656/HR3658)

(15 Controle giratorio e botdes
predefinidos:

- MIN/MAX/ON: para ligar o
liguidificador e selecionar o ajuste
de velocidade.

- OFF: para desligar o liquidificador.

- @ : para fazer smoothie.

- @ : para triturar gelo.

- @ : para bater rapidamente e

facilitar a limpeza.

Portugués

3 Antes da primeira
utilizacao

Antes de usar o aparelho e os
acessorios pela primeira vez, limpe bem
as pecas que entrarao em contato com
o alimento. (Fig. 6)

Corte os alimentos em pedacos de
aproximadamente 2 x 2 x 2 cm.

A quantidade maxima indicada acima
serve apenas como referéncia. Para
obter mais receitas, acesse www.
kitchen.philips.com.

¢ Caso vocé queira preparar uma quantidade
maior, deixe o aparelho esfriar até a
temperatura ambiente antes de processar a
proxima porcao de ingredientes.

PT-BR 51



4 Observacoes
importantes

Interrompa o uso e desconecte o
aparelho se sentir cheiro desagradavel
ou de fumaca. Deixe o aparelho esfriar
por 15 minutos.

Ndo adicione ingredientes pesados.
Senao, a mistura dos ingredientes ficara
muito espessa ou muito pesada para
ser processada.

Para evitar sobrecarga do aparelho,

vOCé pode

- Adicionar mais ingredientes liquidos

. Processar em diversas porcoes
pequenas

. Usar ajuste de velocidade mais alta

5 Protecao de
seguranca

O liquidificador possui um sistema

de protecao de seguranca. Quando

o liquidificador funcionar por mais

de 3 minutos ininterruptamente,

ele interrompera o processamento
automaticamente. Se o processamento
nao tiver sido concluido apos 3 minutos,
desligue o aparelho e deixe-o esfriar
ate atingir a temperatura ambiente.
Nunca use o aparelho por mais de 3
minutos consecutivamente.

Ao montar o copo, verifique
primeiramente se o botao giratorio esta
apontando para OFF.

Ndo tente processar ingredientes muito
espessos, Como massas de pao ou
purés.

52 PT-BR

6 Como usaro
liquidificador

Como utilizar o copo
(Fig. 2)

Para processar ingredientes com
rapidez (como alho), mantenha o botao
@ pressionado.

Para preparar smoothie, pressione o botao
@. Para interromper o processo, gire o
controle giratorio para a posicao OFF.

Para triturar gelo, pressione o botao @. Gire
0 controle giratério para a posicao OFF.

B

* Depois de um minuto, o liquidificador
interrompera o processo automaticamente.

* Nao misture ingredientes secos (por exemplo,
pimenta-do-reino ou erva-doce).

Como utilizar o
processador (Fig. 3)

Faca seus smoothies ou milk-shakes
diretamente no processador. Remova a
unidade de laminas e coloque a tampa
do processador. Em seguida, vocé pode
remover o processador e utiliza-lo
diretamente.

* Para evitar vazamentos, nunca encha o copo
do processador acima da indicacao de nivel
maximo.

* Para evitar vazamento, nunca encha o copo
do processador com refrigerantes.




Como utilizar a espatula
(Fig. 4)

Quando o liquidificador estiver ligado,
use a espatula para deixar os alimentos
mais macios e consistentes.

Quando o liquidificador estiver
desligado, use a espatula para remover
os alimentos grudados na jarra.

Como utilizar o moedor
(Fig. 5)

Vocé pode usar o moedor para triturar
e picar ingredientes como graos de
café, graos de pimenta, sementes de
gergelim, arroz, trigo, polpa de coco,
nozes (descascadas), graos de soja
secos, ervilhas secas, queijo, migalhas
de pao, etc.

¢ O triturador nao é adequado para triturar
ingredientes muito duros como noz-moscada
e cubos de gelo.

* Nao use o triturador para processar liquidos
como sucos de fruta.

* Nao processe ingredientes acima da marca
MAX do frasco do moedor.

* Nunca encha o moedor com ingredientes
quentes.

* Vocé pode encomendar um moedor
(HR3650) a um revendedor Philips ou a uma
assisténcia técnica autorizada Philips como
um acessorio extra.

Atencao

Portugués

¢ Desconecte o aparelho da tomada antes de
limpa-lo.

* As pontas das laminas sao afiadas. Tenha
cuidado ao limpar a unidade de laminas.

* Ndao deixe as pontas afiadas das laminas
encostarem em objetos duros. Isso pode fazer
com que a lamina fiqgue sem corte

Limpe a base com um pano Umido.

Limpe as outras pecas com agua quente
(< 60 °C) e um pouco de detergente ou
as cologue na lava-loucas.

Facil limpeza
Siga as etapas na Fig. 6.

B

* Ndao se esqueca de manter pressionado o
botao algumas vezes.

8 Garantiae
assisténcia técnica

Caso vocé tenha algum problema,
precise de assisténcia ou informacodes,
acesse www.philips.com/support ou
entre em contato com a Central de
Atendimento ao Cliente do seu pais.
O numero de telefone se encontra

no folheto da garantia mundial. Caso
nao haja uma Central de Atendimento
ao Cliente no seu pafs, va até um
representante local da Philips.

PT-BR 53



64 FA

(6 y<) pars eas 7

Al 5y 51 ) of oLEiws 92,8 Jud 5l Jud ©

bl ublio 4B 53,8 jud pLEIS adiand jud sl a5 Lo )

Ol S0 2y s Ll b Loaeyd 05 aud S agpd piolae ©
FYSPE T JURRE LAY ICRI

S 3l wgloyo axbi L) joig0 alrdsa
il a3 60 51 ,105) py€ oy fy Lo cognd ol
ooty By bila 3 b asingd gabo sylado g (31 €

obssl oays 3ué
B s sl S Jolro

axgd

0ylag K g oals ,Likd )Ly ain |y 0. -

TE) oloas 9 aqbicolos 8
aleMbf b wloas 4yl JSiio 4igf 1 j95m Sygus 5o
L osys asalo WWW.Philips.com/support a
ool 395 jo-tas ) PHIlIPS 180 iloaiy jsy0 b
kg a0l colaun Ky jo 3810 ol ol 0ylands oy
ufug)jj‘ o aloas 3550 Lq_nfu)g_ufus)a)fy el 3990
analp0 29 oliws oaidigrd 4y 5yl a9 PHilipS
Al



(3 Usmis) plowd gpsna )l ool

fy o $Loriesiog § Lo plgd )3 Lavdinne suilsio
o 3l ) gt s g 03,8 Tl | ad ais augs
A @i Gaiigs 5 9 03y Jie 5l g 4y 295 L) pled

i St gl Sl 1 i | ol gy 5550
35258 09t g0 LS pLEin

O gy 09 31 B i 5y Gy sl iaabiol L) laad 0350 ©

gl 5 Sl

(4 Jsi) s5)Ls 51 ool

9 0% @ $l Sl 5l cml gy oS bglseo i
oalaswl pad ayg0 cdall ay o) g algo el cowa sy
S

g0 &4 §lm Sayls 3l el Glgels o bglsea 8y
Alé oalatawl (S gl (350 0)lged Ay o>

(5 ysi) ol 51 oslas !

ails aiile $alg0 S 35 g bl sl oiliwl §f auiles oo
Cowgy) LS s &)L pai€ Fy anis oliw Jals
95 Sis sligw sla asls oggd slo aily (oot a1, €
S oalaiwl 0yl g Sl ol puiy Sl

T sl a5 g o adile cusuaw Ly 310 03,8 35 sl bl ©

iS5 oalitand agad] Jia ilesle 03,8 boglsue sl bl 51 ¢

iS5 ol ol gpsie MAX coadle ji pision 1y slgo

S Eslge L) ol 3558 ©

L) il aliws < plaie a1, (HR3650) ol silgie ®
s iyl PHIlips sleas 35,0 b PHIliDS aaisigys 4y

Doglso ciyguaiyl el jo auiy oliaws )3 slgwo a5 Glen
23900 5Lsind oLty ay g oah b LS

uilgie ol& s s Gl )b 5l s fel sl

S adlal gl slgo it .

siS bglsio ) slgo @S jsldo alsyo sin s @
2iS oolatal j¥L ey @lai il e

el cdailso 5

0 el Badlons @i oS 4y g0 S boglso o
o 4y s s asds 35 by S byl by Sl
Lo ,LS join adi®s 3 5f any ;&1 ago 0 cidyie LSag5

i ;.Dlsj., 9 0,8 Hugols Iy ol& iy .l oands FL‘:
Algio adids 351 b 580 sy 3T sLos 4y g 39S
S oalaiwl ol i

T 229-b padan (oS boglsin 0350 90,5 Hlgw plEis
il a8, € 1,5 (Ghgols) "OFF" g, faxsl al€3 s
iy i 0y8 by Ol e adilo (i slga 4y 5l
SHS 5ylags

oS boglsua 3 oslazwl 6

oS gl w0 31 ealaiwl

(2 ys)

1y @ s> (s 335l0) slow ynisin 53yS boglso slp
yla g0 g oala jLaled

idyd s e Lt 1y @) aass Gheiny 4rgs $in
(s ly8 (u.ug.ob) OFF cisng 0 1, T ol

Crmang ) ) gy s )Ldid |y aaSs Fu 90,8 0 iR
a0 (Ghsots) OFF

CiBgiolysgs sySlac LSags obo 4y S boglsia addy 15laey ©
ALS o

L Jals asls Jlio slp) anis clins) Sies slgo 52y boglsojl ©
(obsbls

FA 63

d_\.u)u



Sy Gy o2
(HR3651/HR3653/HR3663 ,, 1.13)

&S bogliva <l yse (9)
(HR3651/HR3653 /HR3663 ,, 1.13)

uS:ﬂS

SR (T)
(HR3654/HR3655/HR3658 , 1.25)

olse) g ()

(HR3654/HR3655/HR3658 ,; 1.43)
sl byl hoys (3)

(HR3656/HR3658 ,; 1.43)
(HR3656/HR3658 )5 1n43) clowi s
oand @S Givg 5l slo ae S g ol Fy @

o Lalse g3y ogy sl :MIN/MAX/ON -

0S bglsio cuc i 'q.l.b.u" bl o

rSoglsg 5ays shgals sl (OFF -

gy argd shy @ -

TeonS s sl @ -

bl 93,8 347 g juaisie 5ayS bglsa sl - @ -

oolasanl oudgl 51 Jub 3

ok gl sl il piled g oliuws 5 ealaiwl 5 Jud

Mols ) aiisus I3l slgo b mudiowo pulé jo as blelad
(6 Jsi) apis jut

1o il 2 X 2 X 2 Ly a5 olash o Iy 13 Ky cilelad
Sy iy

0 B0 Olgde 4y Jadd XLy )3 0a 185 JiSTas yialao
WWW.KItChen. a b slalié jeimws sl asbly
awis azalo Philips.com

ax>gd

ol s auts ojlal AuiS augs AE 5yialy lade siales 0,81 ©
iy 59y 2 Iy 132 args Sty paran g s U slos ab g oash Sis
2403 plEf slgo

g wlss 4
1) eslaiw! ), ﬁL-.'u.a Ay ol jl ais 50 b )9:)3|

oyl adés 15 A€y 5o 5 1) asliligs g 02,8 Ladgio
Ag.nfu [N Y. X)

62 FA

g s jobo 4y plad by oS boglseo o ,E1 iy
29 g0 jb S anl Jad ainbily oand

el L9

ol a8 ol e €59 o 4s g0 oS boglsa ool

S iy Syges 53 S 0 cladlong as i eyl il s
3Slac jLSags b a4y oS boglsia ol&iuws )by pagy A
ceode g oands adeio ol iy Ais 0 Jled |y cladlon
T e (2l 2 290 palls Jpis i ) Boss &l
Jare 3 1y aslibigs aums )3 (Ghgals) OFF 41, ol€us
gy i3 ad8s 15 g dy ol€a s ay)Ji&y g oy
T 1) alao ol&iaws samna s3ladl ol g 00,5 ol 5 Jud
SS d fy oS Daglseo (350 9 038

(EMF) siblisagasi glaro

sbasylsliw g puiled ads L Philips ol€sws o
cdillho udalis 0g,i <l o plase poy20 53 jidpals

,a)h

eblsily

Hoeno 5o all; L olas Iy ol ol&ius yoe olly f e
69 go> puiled Gulo ) HLS ol Al slaili ygs SKhLs:
a4 cdd> 5 ,lS ol b awss LS a5 Slos ciblil g
Al 00,8 K0S g3 oy oo o>

(1 ysi) bs slos 2

Slasdad pysen spfelal aileny (1)
HR3652/HR3655/HR3656/ ,: 1.43)
(HR3657/HR3658

HR3652/)3 Ja.ﬁ.i) Sl yi3e0 o) @
(HR3655/HR3656/HR3657/HR3658

HR3652/ ,; 1his) o5 bslso slasinds gysa (3)
(HR3655/HR3656/HR3657/HR3658

s (®
NRNG)
29550 abrins (6)

oSl gy SrSe3lasl ailow @
(HR3651/HR3653/HR3663 ,; 1)



oS bolso

J‘m
‘CA_\.U‘ O_\Le‘) blg:\_\.ud as u—"é)} °
2lg 1y 5350 £ -0 L g3 i

.“‘S’QSJQV e
bl

1.5 51y s 51 5Bl sl °
A oS bglso 955v0 50 zibo 2]
palaiwl ¥ e 5l by Loguas
aS as salgo by ls plEin s 50
Iy slgo 51 ,id 1.25 51 jmiden siis s
33 o aglsen pyseo

BYY.W- RN 3}!,.“._\3.\.34 Sl ) ol&iaws  °
5 Ay aylas a5 g, )by
auligy aolsl 51 Jub g salasul L
SL1 shos 4y g 2y S olLians
RENEVER

asiiian oLy 5oy g 5l Jud
Ay Sy ()0 )3 Sgal riadao
g bl 0l (35a 59/ 0
A oo jobo 4y 58 0l ailayy
bl and 8 )18 oo 5oy

ey alolddy 5 asionsis gj3va
L rg=indyls (iiolo 51 0,8 Tls-
5 Sélas a5 aalaiuwl Jlonsy
g aile GUI sLoo o awads ojla] aduds
i S oalaianl puesw

u.l_>|.1 W' J.aﬁ

o g yo ki a0 plivedol Laod 4y S o
wliwl oS bglsio 350 4S auiS g, 1y ol auilys
0y Hlgw y93g0 alrd o 59, o jobo 4 ylgd b

30 51 yden slg pgas Iy oS Ioglso
Gaely ol <2 0y lA&D g, Al

gy a5l Gl g £

Ll

Jled cle 4y las 590 51 safola 1
> b als saec L padd
Fmgmw S Gy 51 sl ol o
4y by gy 49i8s 5auls aiilo )ls-
glod e of @y 48 29 Juog 5)lan
29370 Ju2g g

alalad b il pled 51 5550
Philips as ojled L ,&0s oL€asjluw
iS5 oalaianl a8 S o4 aogs |y Lo o
Alalas b il piled grais 5151

51 Lamd 4ol cuilons auicS oalataw
29k 0 Jablas jlisel ax)o

I A¥L ) ol iy (350 ol s
e 8y 83 pasedia glpeo SiSTas
VTS BUITE S S E

ol 3 oalasawl jloo yloj ¢ wileds
o2l ) el ool pasealig Jgas o
95 Fly8 paldo

oS IogLie tysua oylgus 41 slgo 1
Shgals 1) ol s coswl b
Qi Ay G 5 ) a3 liigs g 0a)8
0yloss 51 1y 12 SayLs o 51 oslisal
a0 60 g5l slos as $3lg0 (yisuy, 5
cowl s shos jl pmien of € ol
i S (gylaag ol&iaws J3Ia o

(A) L s LC= 86 fan g s ol

FA

61

d_w)ﬁ



3 5050 51 $Eede sl ol oags
50 Philips sle ,8ailé sy, of
sobsail L PhIlipS ;o oloss
adoo ol 1 oolaiawl 3 Jud
Al (radl 9 @S0 4 Ay g
$9) T j9bo a0l s g oasly
Aol 04 g (1S Joglsua (j5v0
OlSs9S Jangs sl ol&i s oy

999 1y of e 9 ol&iaws agads oalaiawl
s 5158 LS 298 u w5

9 g e liled 51 as 5ol 4
Ayt by i ylayes s LS ias
coyllas b adilgs s adylas ol o

3 ol oalatanl (gl b Layigys

5 ose wlydas 51 alL] g ol
S skl ol s

b abily asidls pBas 5 ) plsags

o~ b ol& s b e piatas
I3 53 €l gale ) 5 apis b
S 093 2iS (5)la395 S oglso
Sl pgre 4 3l Hm Hols 4y ol
.)9—\3}

by ol€a s 45 olin 35,0
Ll oS bglso o ol

L 9w jod90 adad s 59, Iy olgsd
UL ¥

PSS bylns sl Jadd olExius oyl
UV P S X

My ksl Jolo oalasinl 51 Jud
il " pyls slaial,”

60 FA

(4= SleMis|

1

ds 4y 1y Ledal, 4;1-);.53 RELR KErR) oslaswl 3 b

ayls A5 g5 a3 sa ke alyo sl Iy of g auilg s

),.\A.\.\.h

Gr A olEiaus as LolEis Loguwns
Ay ey Ly as ay ool Junie
Iy ol&aiaws ai2yS jul Lo a5 , £l
Qi A 9 51 9 02,8 Gligols-
a2 as Slgiso (bl 4y ggps
s Pli..m Awlé oS 00,8 sgaana |y Lo
O 50 g By alsa Gy slaass L
Ably Bl (59,8 st

owgols- ) ol&iws iy slayls 51 Jub
A<y 3y il g 02y

wlelad 4o, o> plin

so2e3 o alaioa

il cilelas L pibs i)

oSy oslatawl pl&is as

L 025 5b 0358 Hlga plSi
oL (5,8 jué

51 ealasawl pac PIS’.;.A
ol

98 55 b b ol a1y ol

G s s oL JLuadl 51 b
oah pasiing jlidy 4 oS
Loy Lo @y jLidy by ol (59,
bl an bl caling

N T e
Sloaalie Juls ,£0)95 5,5 L el
oslaiawl ol&iaws 31 oyls 299 Lg.»i S
I



o BB

coalall BonS o debinll cilig S pyil daidlo cosdd disdall f
ol ol Sag

aSloall yrae Jio Jilgsdl ld dishall pasias ¥ ©

Gy9nd MAX ad¥l sd) S50 passs dieSy oligSo plles ¥ ©
disdall

sl oligSe 1] dinba e Y

S0 o of PIliPS Sy 50 (HR3650) distas ol clise ®
L] gles PHlips dess

(6 3 8uall) cantaiztt 7

i dass Job jlgd e ABLaTl Jundl ®

Byd ol Basg Cautats ol 330 Fo5 hols guladill Blgsd ©

Aanls (o 2Y Sha ] b gudadnll s> duodle pac o oSk
Byl B o Skt ) U5 gy a

A,y iled dethdy oI, 4 Basg calhs
(dspiodzys 60 > disbull olll 46 5% glasll s
AN b ol cadais il plasaaly

g i

6 03 Bpuall b cilglad gl

=

oo guiny o,; Ao yleiwl il geash

doasdly glendl 8

wilegleo of doas ) cnisl gl Lo dlS o cugsly I3
J www.philips.com/support gasll s,b; oo

Aaly 3 Philips o gl cllgzwll doss 5S,¢ Jlasyl

e Jb b dllell ploadl Bydis b 29250 ciilgll @)
€390 By 2 Iy 8 cllgiunall doss S50 3929
A Philips wlasia

osdl Zlall gie . 5 ple sl glill ol So Govssl
(Jaisiont cotay]) OFF disang L1

=

LB Josll e LW Cadyiiw basly dicds sey
il of Jalalf Gons JEL Jovww sle) A6l wl3<lf alss ¥ ©
(ot

(3 o3y y5u01) slegll Gyg0 plasiaw
J5l Lol o6 Byiilio ciliyad of AgSLall ciligydin
slegdl zls] Loasey cliSe glegliglne 559 Bydsiall Basg

.40 Byiilio puae U &Li.o."u.vxls

o B

¥l e uad¥l soianll bio jolonis ducSs slegdl §y90 s ¥
3%l sala)

LS ¥ sola) GUs¥I Lo dyjle ciligpsiae slegll 390 3E %

(4 <3, 3)900lf) daelll plasil
dasll 'AA_\.._\.\J it ud I 9 S5 Losic
(Sulég Zages ST plalall pon dla s il

dasllf pasuiwl Ju il e Léig.i.a LMWL 4950 Loaic
&9l e ddasllf @lg S Al ddaw il

(5 o) Bygualt) disdall plasiiaw

S Lgaydy alig U ondat dislalf plasuiwl cliSe
39 g geadlly 5,%lg @t Cigusmg Jalally by gall
s¥Llly i dl gl Jody (omdudlf go) wlyiu Sy sigll

AR 59

1
3



Jndd cilagle s pudent odel sguadll Ao STl oy S5
WWW. gégll I Jaml cilimgll oo 350 e Jguasll
kitchen.philips.com

=

Ay Al a5yl 3925 i o 5Lgd] €3 ST diaS jad )i 15 ©
lES o dtlll dedndl Ials Ju5 s 80 5yl>

dols ollasde 4

JL> 8 A8l jauno e aluadly jlgd Jus i Cadyl
AayBs 15 8ad sy acs plss gl ded¥ sl Sl
lauls roaw Xy oligSU o doyis dieS o ¥
LS e oo S jlgd) et solasd

Al lig S o asll dblia|

Byu2ung Baa2io wleds ?ﬁ abigSll ddleo

el dejp slac] plasa

iodwdl dle> 5

ASY LW kG aie ol dula> pliaiy WM )5 2
13) LBLaLs Jooll o cadyiow basloll 5,11 3 3585 3 0
dcagilgd) S 8 Cadels ,3ilEs 3 ey ald o asis of
ol g pasiws ¥ A8, 00l 8yl days @l 5> 0y
Juolgia JS Gy 358> 3 oo ,1SY FALY

Al el il peres o a8 ML §)90 wanSy5 aic
(Jeisny catay)) "OFF"

of bl diise Jio 1is dS ol ciliwgll ddleo Jols ¥
u.\lbLb.A—” QM

LWl plasawl 6

(2 o) 3ygualt) XS §y95 plasniwl
ol Ins ool (Blie petllS) yrua’ cidgl wlig Sl ald
-Q))'u"-‘

Sla . @) e bl AgSLE wgydin priasil
L)) OFF disng 1 loatl zlaall gie Jui sl
(Jissy

58 AR

dole 8,las 2
(1 .03, 8,501)

el poall el wes (D)
/HR3656/HR3655/HR3652)
(s HR3658/HR3657

/HR3655/HR3652) Lyl g9t stiaz. (2)
(226 HR3658/HR3657/HR3656

/HR3655/HR3652) L3l 1334 3,90 (3)
(1245 HR3658/HR3657/HR3656

byaisll sy (4)

aaatty (5

41505y (6)

FSeiadl G900 puliall g S @
(1226 HR3663/HR3653/HR3651)

ERICR PRIV C)

(145 HR3663/HR3653/HR3651)
Ll M3 g0 (9)

(125 HR3663/HR3653/HR3651)
aasty (10)
slegll snz (1)

(148 HR3658/HR3655/HR3654)
et s @

(148 HR3658/HR3655/HR3654)
(it HR3658/HR3656) iistall 390 sllaz (13)
(1228 HR3658/HR3656) aistall 3ys0
s dizall ¥l Lilgall cliall (19)

slac) sualy LY s sst :ON/MAX/MIN -

ENE RIS

oM S i ey OFF -

.dgSLall Qg0 yuasal -

ol oleSe g 1@ -

g cadaiily jad cded Wil @ -

A%l byald plasia¥l S5 3
plasil b e J< S aletalf puods ol gladll cabhs
(6 .08y dyguadl) . g¥I yall clasllly Lgdl

Alg> ey glad I Lirssa plelall gl
o 2% 22



oo ASY e dali b lgd S X e
g g3 Baslodl Bl 8 3385 3
8yl dyd Al )l 2925 i 3y
Addlell delio Jubddysll

EEETNUNC/AE RO PN R
slasll ;8 pulidll oS JLs-a] a9 §y9-)

Bpiilin bl Gjoadf pasiiws ¥
Syt gl GL¥I Al o aslys) any
ady2ll Byl Aoy plS0 6 4S5
anlasial o8 J8¥ L le 38 jued

Jbs o4 ¥ 5L Jedsios duilSof pac Bl 0is (pouns
Dy Basg e EK,0 slegll of disdall of WSS §y95 LS
Sy slegf gf M y99 wua Sy 2 13] . prasms Sy
. ol dadanll 3 sLel) @i oo

FUSYIN I SUON

B3 2Ll (0 5G] e dods Bt g ML s
et 8o LM da it an By lig-So dyaS gung JL>
20 By i 11912 e il ey LTLaLS
Chdl ety @8 ol Soas 13 . @ Snill dmgd e Basl3 i
ST da,8: 1581 4S50y 5g ) Juaily OFF L Le ihgutl
ol eany S8 ilig SCU (o IS 390 8$‘ Dy

(EMF) diibolis ag,0 <3 Joadl

oolgally yolell 33LS ga tis PHIlipS jlg> 3450
A LS Jeasll pspeslly daleilly guctasll AliLal

rgasll dalel

slgal aie dyalell Al cblall go gl go palsas ¥
o) et 5550 o dalis Gl socl Jy alac 8,38
e dlaaldl b galis col ey pliall jie oyga5 BaleX
Az

alad ol wlislo ol 1] joasiws ¥
g..angJ&)_v‘-i&.ﬁ.m&S)_&é;io.o

3 .pegadl axg e Philips Lg.
ahdll of cilasde 0is plasiwl a5

oleall JUayf LI
ol G B¥) sotanll p o jolais ¥
LM §y90 e

Ol STl oo uad¥f adf joloas ¥ ¢
@il Joad! b i) yoin sl cildglg
Alall

cadgls ML &0y pletall Guasll 3
e ABUaY alndly jlgdl Jos s
AIG¥ ddasaio daslo pasiawl @
Sladl e plelall

g5yl daps Goi5 wligSo guns ¥ ¢
Al ios dugia s 60

el ggiamae 0
(A) Jsssns 86 = LC

SRS

e

cleiloly LML §y90 I clw e ¥ °

b 5l 09 Losic ynpé sby
QPSR

S5 ¥ Pl XSl golas] o
8590 b il 1,5 Gga3 dies

Lol sl pols J S Gug I

$9-a5 draS S ¥ dle Ay
Lls gld] LM 390 o ad 1,25
St ) i3S gl disLassdf Jilgasll
B9y oSl Al

AR 57

el |



Slgd 1ie plasawl JLald S ¥
Jobiio e Iasmy aSlig jlgdl 5
Jlak¥

b Lads pgiley puddl polsddl oS¢
dcdael gl drandl of dynwadf ol ynall
ddyell gl 8yl @guadis puidl Elilgl of
@oillac) of @gule Bl SX 7 JL> b
ddylay plasanX¥l Gless obb)

g dlay ) b3 9 gd Jls g didl
09> Josnld JLabo¥l dubl o can
3L cges]

S & > 8 )5 3o oy

@ o Sg 3 M 6 sl Sl
s ddac Jody gl ] adis
disall gl 1ML §y95 o @i ¥
Lgio aSs of I, dacls 6 legll of
2 5Lgd 0S5 Losic GMBLYT Sl
QRIS

dads Syl plaswdl e jlgd s
Sl 8 cataiall gl 1,80
plasaw¥l Jub " pasall

o0 dls 30 o ,2S¥ LML Y3 55 ¥
add alsls b oligSo sl gug 090
doyall slas¥l I L5 535

A

o @b s gj $olas Bagy

e o gl glolall et Bale
g 130 g3 @i ¥ oy vund
Juagy Juad jlg dlaawlgs dbLiatly
aliings of Mio cBpllS  o)ls
—layly Lgles s 00y duilyg S 8500
1Y o eldatie JS iy Lglis s

56 AR

plo

1

Ladisly jlgdl plaswl Jud diliey 1is pascadl Juds 1,30
Saiano 4] gonrld 4y

0950 Loaie daldf ol s Gl puels ¥
codle 13 ASUATL Xounga jlgds
shan e jlgd Jady @ad ol ol
9 2 ilig S ATf5) s A3l
@il i plasuial aie agadull )33
sLisly slegdl guyas aicg 8ol gulaasll
i daigll

Bag oo aluadly jlgdl Jus s oyl
(e ALy gyl

s ol Jold! e a5

ol gl Gul of calas Ll
JESRIERIRMIC JENET

o LgSs ol gladll giot
il

Al j9an 4SS

ool 3T Pl sl of olull g5 ¥
Sk

e Lgd) Ll dalgall of o Ga3
abladl el dyilgd go 361935 5Lgd !
SLed Jrogs Jub L

Ll g paul a1 LS 1334 pasians ¥
clodeale, g basgllalls w St
[PA/ERENR N F-E TN TR E N I
o Philips L o adlaiasd s

o Philips 18 10 Ji50 doss 35,0
Ao iyl abo olsndd

ol pLS oL diiio byaiudl Basg ol 2SI
ds9 eSSy Jguoga stias |
Sgd plasawl Jud L

peRe S





